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See the notice on TED website

454539-2026 - Javni razpis
Nemčija – Obvezilni material – Abschluss nicht-exklusiver Liefervereinbarung mit jederzeitiger 
Abschlussmöglichkeit im Rahmen des sog. Open-House-Verfahrens" der AOK Nordost
OJ S 125/2026 02/07/2026
Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Blago

1. Kupec

1.1.  Kupec
Uradno ime: AOK Nordost - Die Gesundheitskasse
E-naslov: OH-Verbandmittel@nordost.aok.de
Pravna vrsta kupca: Oseba javnega prava, ki jo obvladuje regionalni organ
Dejavnost javnega naročnika: Zdravje

2. Postopek

2.1.  Postopek
Naslov: Abschluss nicht-exklusiver Liefervereinbarung mit jederzeitiger Abschlussmöglichkeit 
im Rahmen des sog. Open-House-Verfahrens" der AOK Nordost
Opis: Abschluss nicht-exklusiver Vereinbarungen zur Lieferung und Abrechnung von 
Verbandmitteln nach § 31 Abs. 1a SGB V mit jederzeitige Abschlussmöglichkeit im Rahmen 
sog. "Open-House-Verträge" BEACHTEN SIE BITTE IN DIESEM ZUSAMMENHANG, DASS 
DIE BESCHAFFUNGSSTELLE DER AOK HESSEN DIESES VERFAHREN FÜR DIE AOK 
NORDOST DURCHFÜHRT.
Identifikator postopka: ecba57db-b0f0-42fb-bd6e-5eb8edfb7839
Notranji identifikator: SAVE-360_OH_Verbandmittel_AOK NO
Vrsta postopka: Odprti postopek
Postopek je pospešen: ne

2.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Blago
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 33141110 Obvezilni material

2.1.2.  Kraj izvajanja
Mesto: Potsdam
Podregija države (NUTS): Potsdam, Kreisfreie Stadt (DE404)
Država: Nemčija
Dodatne informacije: Ort im betreffenden Land

2.1.4.  Splošne informacije
Dodatne informacije: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YRSMXDJ# Für die Einlegung von 
Rechtsbehelfen beachten Sie bitte die folgenden Hinweise: Bei der vorliegenden 
Veröffentlichung handelt es sich nicht um die Vergabe eines Auftrags im Sinne der 
Vergabekoordinierungsrichtlinie ("Richtlinie 2014/24/EU des Europäischen Parlaments und 
des Rates, konsolidierte Fassung v. 01.01.2026") bzw. des Vergaberechts. Es fehlt an einer 
Auswahlentscheidung i. S. des Art. 1 Abs. 2 Richtlinie 2014/24/EU. Im Hinblick darauf ist ein 
Nachprüfungsverfahren nicht statthaft. Daher steht für Streitigkeiten über die Auslegung und 
Wirksamkeit der Bedingungen dieses Open-House-Verfahrens einschließlich der vertraglichen 

https://ted.europa.eu/sl/notice/-/detail/454539-2026
mailto:OH-Verbandmittel@nordost.aok.de
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Bestimmungen - gemessen an den unionsrechtlichen Grundsätzen der Nichtdiskriminierung, 
Gleichbehandlung und Transparenz - nach der Rechtsprechung des OLG Düsseldorf der 
Rechtsweg zu den Sozialgerichten offen. Die Zuständigkeit der Sozialgerichte richtet sich 
nach §§ 51 ff. SGG. Zum Vorverfahren und einstweiligen Rechtsshutz sowie zum Verfahren 
im ersten Rechtszug gelten primär die §§ 77 ff., 87ff. SGG. Nur wenn und soweit das 
Rechtsschutzziel eines Rechtsbehelfs hingegen darauf gerichtet ist, das Vorliegen eines 
öffentlichen Auftrags im Sinne von § 103 GWB zu behaupten, weil das Vorliegen einer 
Auswahlentscheidung i.S. von Art. 1 Abs. 2 Richtlinie 2014/24/EU (vgl. hierzu die 
Rechtsprechung des Europäischen Gerichtshofs in den Sachen Tirkkonen (C-9/17) und Dr. 
Falk Pharma GmbH (C-410/14)) geltend emacht wird, ist der Rechtsweg zu den 
Vergabenachprüfungsinstanzen nach den §§ 160 ff. eröffnet. Mit diesen vorsorglichen 
Hinweisen ist keine Unterwerfung unter vergaberechtlichen Regelungen (§§ 97 ff. GWB) 
verbunden.
Pravna podlaga: 
Direktiva 2014/24/EU
vgv -

2.1.6.  Razlogi za izključitev
Viri izključitvenih razlogov: Obvestilo
Kršitev obveznosti, določenih na podlagi izključno nacionalnih razlogov za izključitev: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 123 GWB
Sodelovanje v hudodelski združbi: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 
bis 123 GWB
Teroristična kazniva dejanja ali kazniva dejanja, povezana s terorističnimi dejavnostmi: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 123 GWB
Pranje denarja ali financiranje terorizma: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach 
§§ 123 bis 123 GWB
Goljufije: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 123 GWB
Korupcija: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 123 GWB
Delo otrok in druge oblike trgovine z ljudmi: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 123 GWB
Kršitev obveznosti v zvezi s plačilom davkov: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 123 GWB
Kršitev obveznosti v zvezi s plačilom prispevkov za socialno varnost: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 123 GWB
Kršitev obveznosti na področju okoljskega prava: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 123 GWB
Kršitev obveznosti na področju socialnega prava: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 123 GWB
Kršitev obveznosti na področju delovnega prava: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 123 GWB
Plačilna nesposobnost: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 123 
GWB
Sredstva upravlja stečajni upravitelj: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 
123 bis 123 GWB
Poslovne dejavnosti so začasno ustavljene: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 123 GWB
Položaj, ki je v skladu z nacionalno zakonodajo podoben stečaju: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 123 GWB



454539-2026 Page 3/7

Huda kršitev poklicnih pravil: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 
123 GWB
Dogovori z drugimi gospodarskimi subjekti z namenom izkrivljanja konkurence: Zwingende 
bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 123 GWB
Nasprotje interesov zaradi njegovega sodelovanja v postopku oddaje javnega naročila: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 123 GWB
Neposredno ali posredno sodelovanje pri pripravi tega postopka oddaje javnega naročila: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 123 GWB
Predčasna odpoved pogodbe, odškodnina ali druge primerljive sankcije: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 123 GWB
Napačno prikazovanje, prikrivanje informacij, nezmožnost predložitve zahtevane 
dokumentacije ali pridobivanje zaupnih informacij o tem postopku: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 123 GWB

5. Sklop

5.1.  Sklop: LOT-0001
Naslov: Abschluss nicht-exklusiver Liefervereinbarung mit jederzeitiger Abschlussmöglichkeit 
im Rahmen des sog. Open-House-Verfahrens" der AOK Nordost
Opis: Gegenstand des Open-House-Vertrages ist die qualitätsgesicherte, bedarfsgerechte und 
wirtschaftliche Versorgung von Versicherten der AOK Nordost mit Verbandmitteln 
einschließlich PEG-Verbandsets, nach § 31 Abs. 1a SGB V in Verbindung mit der Anlage Va 
der Arzneimittel-Richtlinie (Verbandmittel und sonstige Produkte zur Wundbehandlung) soweit 
die vorgenannten Leistungen nicht durch die Arzneimittel-Richtlinie oder andere gesetzliche 
oder vertragliche Vorgaben ausgeschlossen sind. Verbandmittel sind keine Arzneimittel im 
Sinne des § 2 Abs. 1 und 2 Arzneimittelgesetzes (AMG) oder Hilfsmittel nach § 33 SGB V. 
Unter Vorgabe einheitlicher Vertragskonditionen sowie eines einheitlichen 
Zulassungsverfahrens wird allen geeigneten und interessierten Unternehmen der Abschluss 
bzw. Beitritt zu diesem Open-House-Vertrag angeboten. Interessierte Unternehmen können 
dazu die Teilnahmeunterlagen im Projektraum des Vergabeportals DTVP herunterladen. 
Voraussetzung für den Abschluss eines Open-House-Vertrages ist, dass das interessierte 
Unternehmen die angeforderten Teilnahmeunterlagen vollständig ausgefüllt und unterzeichnet 
vorlegt. Mit jedem Unternehmen, das die Teilnahmevoraussetzungen erfüllt, wir ein Vertrag 
abgeschlossen. Eine Exklusivität ist nicht gegeben. Der Beitritt bzw. der Vertragsabschluss 
kann jederzeit und zu den gleichen Bedingungen erfolgen. Individuelle Vertragsverhandlungen 
werden nicht geführt. Der früheste Vertragsbeginn ist der 01.12.2026. Sollte die AOK Nordost 
während der Vertragslaufzeit eine Ausschreibung von Exklusivverträgen in Form eines 
Offenen Vergabeverfahrens durchführen, werden die ihm Rahmen dieser Veröffentlichung 
geschlossenen Verträge entsprechend beendet.
Notranji identifikator: SAVE-360_OH_Verbandmittel_AOK NO

5.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Blago
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 33141110 Obvezilni material

5.1.2.  Kraj izvajanja
Mesto: Potsdam
Podregija države (NUTS): Potsdam, Kreisfreie Stadt (DE404)
Država: Nemčija
Dodatne informacije: Ort im betreffenden Land
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5.1.3.
 
Predvideno trajanje
Datum začetka: 01/12/2026
Datum zaključka trajanja: 30/11/2028

5.1.6.  Splošne informacije
Pridržana udeležba: 
Udeležba ni pridržana.
Projekt javnega naročanja se ne financira s sredstvi EU
Javno naročilo je zajeto v Sporazumu o javnih naročilih: ne
To javno naročilo je primerno tudi za mala in srednja podjetja (MSP): ne
Dodatne informacije: Bei der vorliegenden Veröffentlichung handelt es sich nicht um die 
Vergabe eines öffentlichen Auftrags im Sinne der Vergabekoordinierungsrichtlinie RL 2014/24
/EU, konsolidierte Fassung v. 01.01.2026 bzw. des Vergaberechts. Um ein höchstes Maß an 
Transparenz für beabsichtige Vertragsschlüsse zu gewährleisten, erfolgt die Veröffentlichung 
im Supplement zum Amtsblatt der Europäischen Union. In Ermangelung eines 
entsprechenden Veröffentlichungsformulars wird die Auftragsbekanntmachung genutzt. Die 
daraus resultierenden begrifflichen Vorgaben, wie bspw. die Verfahrensbezeichnung "Offenes 
Verfahren" sind einzig der Nutzung dieses Bekanntmachungsformulars und der 
Veröffentlichungsplattform geschuldet. Eine weitere Bedeutung, inbesondere eine 
Unterwerfung unter vergaberechtlichen Regelungen, soweit sie nicht aus rechtlichen Gründen 
verpflichtend sind, ist damit nicht verbunden. Bei dem unter Punkt "Fristen" einegebenen 
Datum und Uhrzeit handelt es sich um ein Pflichtfeld des Bekanntmachungsformulars. Da 
mangels Eingabemöglichkeit nur jeweils eine Angabe möglich ist, wurde das letztmalige 
Öffnungsdatum eingetragen.

5.1.7.  Strateško javno naročanje
Namen strateškega javnega naročanja: Ni strateškega naročanja

5.1.9.  Merila za izbor
Viri izbirnih kriterijev: Obvestilo
Merilo: Varnost oskrbe
Opis merila za izbor: Interessensbekundung zum Abschluss einer Vereinbarung über die 
Versorgung von Verbandmitteln im Sinne des § 31 Abs. 1a SGB V mit der AOK Nordost

Merilo: Varnost oskrbe
Opis merila za izbor: Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit zum Abschluss einer Vereinbarung 
über die Versorgung von Verbandmitteln im Sinne des § 31 Abs. 1a SGB V mit der AOK 
Nordost

Merilo: Zavarovanje za poklicno tveganje
Opis merila za izbor: Der Nachweis einer Betriebshaftpflichtversicherung muss aktuell gültig 
sein

5.1.11.  Dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila
Jeziki, v katerih so uradno na voljo dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila: nemščina
Naslov dokumentov v zvezi z oddajo javnega naročila: https://www.dtvp.de/Satellite/notice
/CXP4YRSMXDJ/documents
Sprotni komunikacijski kanal: 
Spletni naslov: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YRSMXDJ

5.1.12.  Pogoji javnega naročila

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YRSMXDJ/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YRSMXDJ/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YRSMXDJ
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Pogoji za predložitev: 
Elektronska predložitev: Ni dovoljeno
Obrazložitev, zakaj elektronska predložitev ni mogoča: Orodja, naprave ali oblike datotek, ki 
niso splošno dostopne
Opis: Möglichkeit zur Verwendung der Elektronischen Signatur bei der Auftraggeberin bzw. bei 
potenziellen Auftragnehmern noch nicht vollständig umgesetzt
Jeziki, v katerih se lahko oddajo ponudbe ali prijave za sodelovanje: nemščina
Elektronski katalog: Ni dovoljeno
Variantne ponudbe: Ni dovoljeno
Ponudniki lahko predložijo več kot eno ponudbo: Ni dovoljeno
Rok za prejem ponudb: 05/10/2028 23:58:00 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski čas, 
srednjeevropski poletni čas
Obdobje, v katerem mora ponudba ostati veljavna: 2 Leta
Informacije, ki se lahko dodajo po roku za predložitev: 
Po presoji kupca se lahko nekateri manjkajoči dokumenti v zvezi s ponudbo predložijo pozneje.
Dodatne informacije: siehe Unterlagen
Informacije o javnem odpiranju: 
Datum odprtja: 05/10/2028 23:59:00 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski čas, srednjeevropski 
poletni čas
Pogoji javnega naročila: 
Izvajanje javnega naročila je treba zagotoviti v okviru programov zaščitenega zaposlovanja: Ne
Pogoji, povezani z izvajanjem javnega naročila: Jeder sonstige Leistungserbringer der die 
Teilnahmevoraussetzungen erfüllt und dies durch die Unterzeichnung der Erklärung und des 
Rabattvertrages dokumentiert, kann dem Vertrag beitreten. Eine Exklusivität ist nicht gegeben.
Elektronsko izdajanje računov: Obvezno
Uporabljeno bo elektronsko naročanje: ne
Uporabljeno bo elektronsko plačevanje: ne

5.1.15.  Tehnike
Okvirni sporazum: 
Ni okvirnega sporazuma
Informacije o dinamičnem nabavnem sistemu: 
Ni dinamičnega nabavnega sistema

5.1.16.  Dodatne informacije, mediacija in revizija
Organizacija za revizijo: Vergabekammer des Bundes beim Kartellamt
Informacije o rokih za revizijo: Nach der Entscheidung des EuGH vom 02.06.2016, Rs. C-410
/14 stellt der Abschluss der Verträge keine Vergabe öffentlicher Aufträge im Sinne der 
Vergabekoordinierungsrichtlinie RL 2014/24/EU, konsolidierte Fassung vom 01.01.2016 dar, 
sodass die Richtlinie bzw. das GWB Vergaberecht nicht anwendbar sind. Rein vorsorglich für 
den Fall, dass das Kartellvergaberecht für anwendbar gehalten wird, wird hingewiesen auf 
folgende Bestimmungen des Gesetzes gegen Wettbwerbsbeschränkung (GWB): § 134 GWB: 
(1) Ein Vertrag ist von Anfang an unwirksam, wenn der Auftraggeber 1. gegen § 134 GWB 
verstoßen hat oder 2. einen öffentlichen Auftrag unmittelbar an ein Unternehmen erteilt, ohne 
andere Unternehmen am Vergabeverfahren zu beteiligen ohne dass dies aufgrund des 
Gesetzes gestattet ist und dieser Verstoß in einem Nachprüfungsverfahren nach Absatz 2 
festgestellt worden ist. (2) Die Unwirksamkeit nach Abatz 1 kann nur festgestellt werden, wenn 
sie im Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 Kalendertagen ab Kenntnis des Verstoßes, 
jedoch nicht später als 6 Monate nach Vertragsschluss geltend gemacht worden ist. Hat der 
Auftraggeber die Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union bekannt gemacht, 
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endet die Frist zur Geltendmachung der Unwirksamkeit 30 Kalendertage nach 
Veröffentlichung der Bekanntmachung der Auftragsvergabe im Amtsblatt der EU. § 160 GWB: 
(1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) 
Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse am Auftrag hat und eine Verletzung in 
seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften ein 
Schaden entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der 
Antragsteller den gerügten Verstoß gegen Vergabevorschriften im Vergabeverfahren erkannt 
und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat, 
2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, 
nicht spätestens bis Ablauf in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerüft hat, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Angebotsabgabe oder zur 
Bewerbung gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach 
Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen 
sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrages nach 
§ 135 Abs. 1 Nr. 2, § 134 Abs. 1 Satz 2 bleibt unberührt. § 168 GWB: (1) Die Vergabekammer 
entscheidet, ob der Antragsteller in seinen Rechten verletzt ist und trifft die geeigneten 
Maßnahmen, um eine Rechtsverletzung zu beseitigen und eine Schädigung der betroffenen 
Interessen zu verhindern. Sie ist an die Anträge nicht gebunden und kann auch unabhängig 
davon auf der Rechtmäßigkeit des Vergabeververfahrens einwirken. (2) Ein wirksam erteilter 
Zuschlag kann nicht aufgehoben werden ..."
Organizacija, ki daje na voljo dodatne informacije o postopku za oddajo javnega naročila: AOK 
Nordost - Die Gesundheitskasse
Organizacija, ki prejema prijave za sodelovanje: AOK Nordost - Die Gesundheitskasse

8. Organizacije

8.1.  ORG-0001
Uradno ime: AOK Nordost - Die Gesundheitskasse
Registrska številka: DE275390265
Poštni naslov: Brandenburger Straße 72
Mesto: Potsdam
Poštna številka: 14467
Podregija države (NUTS): Potsdam, Kreisfreie Stadt (DE404)
Država: Nemčija
Kontaktna točka: Arzneimittelversorgung
E-naslov: OH-Verbandmittel@nordost.aok.de
Tel.: 080026508025320
Spletni naslov: https://www.aok.de/gp/arzneimittel/arzneimittel-informationen-fuer-sonstige-
leistungserbringer
Vloge te organizacije: 
Kupec
Organizacija, ki daje na voljo dodatne informacije o postopku za oddajo javnega naročila
Organizacija, ki prejema prijave za sodelovanje

8.1.  ORG-0002
Uradno ime: Vergabekammer des Bundes beim Kartellamt
Registrska številka: t:022894990
Poštni naslov: Kaiser-Friedrich-Straße 16

mailto:OH-Verbandmittel@nordost.aok.de
https://www.aok.de/gp/arzneimittel/arzneimittel-informationen-fuer-sonstige-leistungserbringer
https://www.aok.de/gp/arzneimittel/arzneimittel-informationen-fuer-sonstige-leistungserbringer
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Mesto: Bonn
Poštna številka: 53113
Podregija države (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Država: Nemčija
E-naslov: vk@bundeskartellamt.bund.de
Tel.: +49 22894990
Vloge te organizacije: 
Organizacija za revizijo

8.1.  ORG-0003
Uradno ime: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Registrska številka: 0204:994-DOEVD-83
Mesto: Bonn
Poštna številka: 53119
Podregija države (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Država: Nemčija
E-naslov: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Tel.: +49228996100
Vloge te organizacije: 
TED eSender

Informacije o obvestilu

Identifikator/različica obvestila: 0d3d2eed-2e0e-4395-8710-b1ecec1df6d7  -  01
Vrsta obrazca: Javni razpis
Vrsta obvestila: Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Podvrsta obvestila: 16
Datum pošiljanja obvestila: 01/07/2026 07:45:56 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski čas, 
srednjeevropski poletni čas
Jeziki, v katerih je uradno dostopno to obvestilo: nemščina
Številka objave obvestila: 454539-2026
Številka izdaje UL S: 125/2026
Datum objave: 02/07/2026

mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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